
EN 
Warning! Must wear protective gloves. 
Please wear safety glasses, gloves, safety shoes, and a helmet (head protection) when you install the product.  
Do not install the product during extreme weather conditions such as strong winds or low temperatures. 
Do not allow children and pets in the assembly area. 
The product must be built on a level surface. 

DE 
Warnung! Es müssen Schutzhandschuhe getragen werden. 
Bitte trage bei der Montage des Produkts eine Schutzbrille, Handschuhe, Sicherheitsschuhe und einen Helm (Kopfschutz).  
Montiere das Produkt nicht bei extremen Wetterbedingungen wie starkem Wind oder niedrigen Temperaturen. 
Lasse keine Kinder und Haustiere in den Montagebereich. 
Das Produkt muss auf einer ebenen Fläche aufgebaut werden. 

FR 
Avertissement ! Le port de gants de protection est obligatoire. 
Veuillez porter des lunettes de sécurité, des gants, des chaussures de sécurité et un casque (protection de la tête) lorsque 
vous installez le produit.  
N›installez pas le produit dans des conditions météorologiques extrêmes telles que des vents forts ou des températures 
basses. 
Ne laissez pas les enfants et les animaux domestiques dans la zone d›assemblage. 
Le produit doit être monté sur une surface plane. 

NL 
Waarschuwing! Draag beschermende handschoenen. 
Draag een veiligheidsbril, handschoenen, veiligheidsschoenen en een helm (hoofdbescherming) tijdens de installatie van het 
product. 
Installeer het product niet tijdens extreme weersomstandigheden, zoals sterke wind en lage temperaturen. 
Laat kinderen en huisdieren niet toe in het installatiegebied. 
Het product moet op een gelijkmatig oppervlak worden geïnstalleerd. 

ES 
¡Advertencia! Debe usar guantes protectores. 
Use gafas de seguridad, guantes, zapatos de seguridad y casco (protección para la cabeza) cuando instale el producto. 
No instale el producto en condiciones climáticas extremas, como vientos fuertes o bajas temperaturas. 
No permita que los niños y las mascotas se encuentren en el área de montaje. 
El producto debe instalarse sobre una superficie nivelada. 

IT 
Attenzione! È necessario indossare guanti protettivi. Si prega di indossare occhiali di sicurezza, guanti, scarpe antinfortunis-
tiche e un casco (protezione della testa) durante l›installazione del prodotto. Non installare il prodotto in condizioni meteor-
ologiche estreme, come forti venti o basse temperature. Non permettere l›accesso a bambini e animali domestici nell›area 
di assemblaggio. Il prodotto deve essere montato su una superficie piana. 

PL 
Uwaga! Należy nosić rękawice ochronne. Proszę nosić okulary ochronne, rękawice, buty ochronne oraz kask (ochrona głowy) 
podczas instalacji produktu. Nie instaluj produktu w ekstremalnych warunkach pogodowych, takich jak silny wiatr lub niskie 
temperatury. Nie pozwól dzieciom i zwierzętom przebywać w strefie montażu. Produkt musi być montowany na równej pow-
ierzchni. 

CZ 
Varování! Musí se používat ochranné rukavice. 
Při instalaci výrobku používejte ochranné brýle, rukavice, bezpečnostní obuv a přilbu (ochranu hlavy). 
Výrobek neinstalujte za extrémních povětrnostních podmínek, jako je silný vítr nebo nízké teploty. 
Do prostoru montáže nepouštějte děti a domácí zvířata. 
Výrobek musí být postaven na rovném povrchu. 

DK 
Advarsel! Der skal bæres beskyttelseshandsker. 
Brug altid sikkerhedsbriller, handsker, sikkerhedssko og en hjelm (hovedbeskyttelse), når du installerer produktet. 
Produktet må ikke installeres under ekstreme vejrforhold såsom kraftig vind eller i lave temperaturer. 
Lad ikke børn og kæledyr opholde sig i monteringsområdet. 
Produktet skal samles på et fladt underlag. 

PT 
Atenção! Deve usar luvas de proteção. 
Utilize óculos de segurança, luvas, calçado de segurança e um capacete (proteção para a cabeça) quando instalar o produto.  
Não instale o produto em condições climatéricas extremas, como ventos fortes ou temperaturas baixas. 
Não permita que crianças e animais de estimação permaneçam na área de montagem. 
O produto deve ser montado numa superfície plana. 

HU 
Figyelem! Védőkesztyűt kell viselni. Kérem, viseljen védőszemüveget, kesztyűt, védőcipőt és sisakot (fejvédőt) a termék 
telepítésekor. Ne telepítse a terméket extrém időjárási körülmények között, például erős szélben vagy alacsony hőmérséklet-
en. Ne engedje, hogy gyerekek és háziállatok tartózkodjanak a szerelési területen. A terméket sík felületen kell összeépíteni. 

NO 
Advarsel! Det må brukes vernehansker. 
Vennligst bruk vernebriller, vernehansker, vernesko og hjelm (hodebeskyttelse) når du installerer produktet. 
Ikke installer produktet under ekstreme værforhold som sterk vind eller lave temperaturer. 
Ikke tillat barn og kjæledyr i monteringsområdet. 
Produktet må bygges på et plant underlag. 

RO 
Avertisment! Trebuie să purtați mănuși de protecție. 
Vă rugăm să purtați ochelari de protecție, mănuși, pantofi de protecție și o cască (protecție pentru cap) atunci când instalați 
produsul. 
Nu instalați produsul în condiții meteorologice extreme, cum ar fi vânturi puternice sau temperaturi scăzute. 
Nu permiteți accesul copiilor și animalelor de companie în zona de asamblare. 
Produsul trebuie construit pe o suprafață plană. 

SE 
Varning! Skyddshandskar måste bäras. Vänligen använd skyddsglasögon, handskar, säkerhetsskor och hjälm (huvudskydd) 
när du installerar produkten. Installera inte produkten under extrema väderförhållanden som stark vind eller låga tempera-
turer. Låt inte barn och husdjur vistas i monteringsområdet. Produkten måste monteras på en plan yta. 

BG 
Предупреждение! Трябва да носите защитни ръкавици.  
Моля, носете предпазни очила, ръкавици, предпазни обувки и каска (защита на главата), когато монтирате продукта.  
Не инсталирайте продукта по време на екстремни метеорологични условия, като например силен вятър или ниски 
температури.  
Не допускайте деца и домашни любимци в зоната за монтаж.  
Продуктът трябва да се монтира върху равна повърхност. 

EE 
Hoiatus! Kaitsekindaid tuleb kanda. 
Palun kandke kaitseprille, kindaid, turvakingi ja kiivrit (pea kaitset) toote paigaldamisel. 
Ärge paigaldage toodet äärmuslikes ilmastikutingimustes, nagu tugev tuul või madalad temperatuurid. 
Ärge lubage lapsi ja lemmikloomi paigalduspiirkonda. 
Toode tuleb paigaldada tasasele pinnale. 

FI 
Varoitus! Suojahanskoja käytettävä.  
Ole hyvä ja käytä suojalaseja, hanskoja, turvakenkiä ja kypärää (pääsuojain) vajan kokoamisen aikana.  
Älä kokoa tuotetta äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten kovat tuulet tai alhaiset lämpötilat.  
Älä päästä lapsia ja lemmikkejä kokoonpanoalueelle.  
Tuote pitää koota tasaiselle pinnalle. 

GR 
Προειδοποίηση! Πρέπει να φοράτε προστατευτικά γάντια. 
Παρακαλούμε φοράτε γυαλιά ασφάλειας, γάντια, παπούτσια ασφάλειας και κράνος (προστασία κεφαλής) όταν 
εγκαθιστάτε το προϊόν.  
Μην εγκαθιστάτε το προϊόν σε ακραίες καιρικές συνθήκες, όπως ισχυρούς ανέμους ή χαμηλές θερμοκρασίες. 
Μην επιτρέπετε παιδιά και κατοικίδια ζώα στον χώρο συναρμολόγησης. 
Το προϊόν πρέπει να έχει εγκατασταθεί σε επίπεδη επιφάνεια. 

HR 
Upozorenje! Morate nositi zaštitne rukavice. 
Prilikom postavljanja proizvoda nosite zaštitne naočale, rukavice, zaštitne cipele i kacigu (zaštitu za glavu). 
Nemojte instalirati proizvod tijekom ekstremnih vremenskih uvjeta kao što su jaki vjetrovi ili niske temperature. 
Ne puštajte djecu i kućne ljubimce u prostor za sastavljanje. 
Proizvod mora biti izgrađen na ravnoj površini. 

LV 
Brīdinājums! Ir jāvalkā aizsargcimdi. 
Lūdzu, valkājiet aizsargbrilles, cimdus, drošības apavus un ķiveri (galvas aizsardzību), uzstādot izstrādājumu. 
Neuzstādiet izstrādājumu ekstremālos laika apstākļos, piemēram, stiprā vējā vai zemās temperatūrās. 
Neļaujiet bērniem un mājdzīvniekiem atrasties montāžas zonā. 
Izstrādājums jāuzstāda uz līdzena virsmas. 

LT 
Įspėjimas! Būtina mūvėti apsaugines pirštines. 
Statant gaminį dėvėkite apsauginius akinius, pirštines, šalmą (galvos apsaugą) ir avėkite apsauginius batus. 
Nestatykite gaminio ekstremaliomis oro sąlygomis, pavyzdžiui, pučiant stipriam vėjui ar esant žemai temperatūrai. 
Į surinkimo vietą neleiskite patekti vaikams ir augintiniams. 
Gaminys turi būti statomas ant lygaus paviršiaus. 

SK 
Varovanie! Musíte si nasadiť ochranné rukavice. 
Počas inštalácie výrobku používajte ochranné okuliare, rukavice, bezpečnostnú obuv a prilbu (ochranu hlavy).  
Výrobok neinštalujte za extrémnych poveternostných podmienok, ako napríklad pri silnom vetre alebo nízkych teplotách. 
Nedovoľte deťom ani domácim zvieratám zdržiavať sa na mieste montáže. 
Výrobok sa musí namontovať na rovný povrch. 

SL 
Opozorilo! Nositi je treba zaščitne rokavice. 
Pri nameščanju izdelka nosite zaščitna očala, rokavice, zaščitne čevlje in čelado (zaščita za glavo). 
Tega izdelka ne nameščajte v ekstremnih vremenskih razmerah, kot so močni vetrovi ali nizke temperature. 
Otrokom in hišnim ljubljenčkom ne dovolite v prostor za montažo. 
Izdelek mora biti postavljen na ravni površini. 

IS 
Viðvörun! Verndunarhanska þarf að nota. 
Vinsamlegast notið öryggisgleraugu, hanska, öryggisskó og hjálm (höfuðvörn) við uppsetningu vörunnar. 
Setjið vöruna ekki upp við öfgafull veðurskilyrði, eins og mikinn vind eða lágt hitastig. 
Ekki leyfa börnum og gæludýrum að vera á uppsetningarsvæðinu. 
Varan þarf að vera sett upp á sléttu undirlagi.


